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O Sender sees:

The Colour Game experiment



The Heraldry Project
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Maldives.

Sites of modern script invention
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I. Einleitung.

Wir Europder konnen heutzutage das Leben ohne schriftliche Mit-
teilungen nicht meistern. Die Schrift stellt in unserer gesamten Kultur
einen integrierenden Bestandteil dar. Gerade das Vorkommen derselben
gilt als eines der Unterscheidungsmerkmale zwischen Natur- und Hoch-
kulturvélkern. Den Primitiven fehlt die Schrift im elgenthchen Sinne des
Wortes.

In meiner Arbeit will ich nun versuchen darzustellen, wie ein solches
Naturvolk, nimlich die Eingeborenen von Australien, sich untereinander

Frank, Maria. 1940. “Botenstabe in Australien.”
Leatschnft fiir Ethnologe 72 (4/6):328-352.






Functions of message sticks

* to grant authority to the messenger (passport)
* to grant authority to the message (seal)

* to reinforce memory (mnemonic)

Note: 'The graphic message 1s not a transcription
of the verbal message.



Unanswered questions

* Mistory: What is their origin and diffusion?
* [ithnography: How were/are they used in practice?

* Communication: What are their principles of
composition and interpretation?
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PRG 280/1/11/60
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1914. Aborginal man carrying a message stick. Searcy Collection, State
Library of New South Wales.



The following instance will show how message sticks are used
in this tribe, figs. 15 and 16, Plate XIV, represent one which
was sent by one of the Wakelbura, to a member of the Yange-
bura tribe at Blackall. The stick being sent by an Oba is
Gidyea,* timber being Wiitheru. The message refers to game,
(2) being for Emu, (b) for Wallaby, to be found near a certain
wire netting fence, (¢) on a station near Clermont. The marks
on the stick do not convey their meaning without a verbal
‘message. The man who takes the stick explains their meaning.
If the stick were sent by a Mallera, everything marked on the
stick would be Mallera, and it would be delivered to a Mallera.
But the above described and figured stick was sent by Obi to
Obti. The sticks are always painted, this one was coloured blue.

Here we have again a case analogous to the Wirajuri practice,
the message goes through the same totem. But the principle
involved is here much more comprehensive. The stick itself is
of wood which is of the same totem as is also the game noted on
it. In this tribe the two primary, and the four sub-classes
divide, I may say, the whole universe into groups. The two
primary classes are Mallera and Wutheru, therefore all objects
are either one or the other. The practice is carried to such an
extent that for instance a wizard who is Mallera can only use
objects for his magical practices which are also of the same
class as himself. Moreover when he dies the staging upon
which his body is laid out must be made of the wood of some
tree belonging to the Mallera class. Hence it is necessary as in
the case just given, that when a man of the Oba sub-class sends
a message stick it must be made of some wood which is also
Obi.

1 Acacia homalophylla.

Howitt, A. W. 1889. “Notes on Australian message sticks and messengers.”
T he Journal of the Anthropological Institute of Great Britain and Ireland 18:314-332.
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BUCKNELL.

O F.N. B.*:l‘l:'ho ., of .l:l’mndoon Station, near
Moree, one st most respected pioneer

ists of that District who knew the Camelaroy

Tribe when it numbered several thousands strong, and was
in ity pristine glory, and had not learned the vices of the
white le, is the Bociety indebted for the following in-
fo regarding the Message Stick, called by that
tribe “ Dooloo.”  Tn his letter he says “1 got the enclosed
Message Stick from a very old blackfellow, and he told me

THE AUSTRALASIAN ANTHROPOLOGICAL JOURNAL.  Frsrvaxy 27, 1897.

the meaning of each sentence in Camelaroy to English, and
I think it is fairly correct.”

The M Stick is about seven inches long, and
about  of an wide at the bottom, tapering up toabout
} an at the it is flat, with the sides slightly
rounded off, being t § of an inch thick down the
centre, and has markings on both sides of it, the front
being warked as shown in figure “ A" and the back as
shown in figure “ B.” The following is the meaning of the
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that you may mes
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't us alive [
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Bucknell, E N. 1897. "Message sticks and their meanings by Mr. Bucknell.”
T he Australasian Anthropological Journal 1 (3):10-11.



Descriptive adequacy

The social category of sender and recipient

The language and country of sender and recipient

An accurate representation of the message stick (photo,
sketch etc)

Additional communicative props

Direct speech transcription of verbal text with interlinear

oloss

Explanation of relationship between verbal text and
graphic components

Other relevant shared knowledge between sender and
recipient
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Nouns

A: body parts and products

B: human classification

C: language, mythology, ceremony (and associated objects)
D: human artifacts (weapons, tools, clothing, etc.)
E: food, cooking and fire

F: water (fresh, salt, mud, current, etc.)

G: elements (weather, sky, topography, etc.)

H: mammals

I: reptiles (marine and land)

J: birds

K: marine life (except mammals and reptiles)

L: insects and spiders
M: plants

Adjectives

N: physical (bodily states, colours, dimensions, guantity)
0: non-physical (values, emotions, etc.)

Verbs

P: motion

Q: state

R: vocalising and thought
S: bodily function

T: impact and violence
U: holding and transfer

Miscellaneous

V: locationals, temporals, directionals
W: interrogatives

X: interjections

Y: particles

Z: pronouns
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small sample size
not yet coded for region
selection bias

elicitation errors
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People (general)

gloss grapheme languages
‘person’ (identified) <notch> -V Danggali, Narangga, Wergaia,
Woiwurrung,
‘Sender’ <notch at Cdg€> ' U Danggali, Narangga, Wergaia,
Woiwurrung
‘sender and sender’s <two or more consecutive : :
Wergaia, Woiwurrung
. ) notches at edge> | Vv
companion(s)
¢ 9 : < : —
group (Of one klnd; tW(})l Or more consecutive \ V Danggali, Mandandanji, Narangga,
‘second group’ (Of <two or more consecutive A \ )
group W ) uttvi Mandandanji, Narangga, Wergaia,
Contrasting klIld) notches on opposing edge or - Woiwurrung
side>
9 . 5
thlrd’ fourt.h gr O.up <two or more consecutive
(Of Contrastlng klIld) circles on flat surface> OO Mandandanji

Semantic information thatis not represented on the message stick

Verbal message: woman, man, boy, singer, illness, social category, invitation, request

*Implcit knowledge: name, social category, country, initiation status




tending to be more specific and lower frequency
(identified individuals, locations, etc)

complex graphemes

graphic

simple graphemes

tending to be less specific and higher frequency
(unidentified people, common activities etc)




Women and men

gloss grapheme
description image iconicity
‘male participant in <outline of %
ceremony’ (identified) painted man>
‘female participant <concentric @ [vulva]
in ceremony’ diamonds>
(unidentified)
4 bJ .
marn <oblique
intersecting lines> >< [beard]

<bearded head>

languages

Muruwari, Yuwaalaaray,

Wiradjuri

Kalkatungu, ‘Southern Queensland’

Kalkatungu

Muruwari

Semantic information thatis not represented on the message stick

Verbal message: name

*Implicit knowledge: name, skin/kin/clan/totem, country, initiation status




Places

gloss grapheme languages

‘place’ (any defined spot)  <short horizontal line> —

<parallel lines>

‘river’
‘ceremonial ground’ <spoon shape enclosing SS9
oblique lines>
< ] 1 >
‘waterhole’ concentric circles

Semantic information thatis not represented on the message stick

Verbal message: name of landscape feature, direction of travel

*Implicit knowledge: country, border, proximity of other places




